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ENTDECKE MEHR ALS 500  

TIERARTEN AUS ALLER WELT!

DISCOVER MORE THAN 500 SPECIES

FROM ALL OVER THE WORLD!

www.hellabrunn.de



Ausflugsziel mit Geschichte

Seit der Eröffnung 1911 verbringen Besucher von nah 
und fern unvergessliche Stunden im Tierpark Hellabrunn. 
Ob Groß oder Klein, der erste Geozoo der Welt bietet 
mit seinen großzügigen Tieranlagen, umgeben von 
einer malerischen Auenlandschaft, ein idyllisches und 
vielfältiges Ausflugsziel für jedermann. Mit seiner unver- 
wechselbaren Atmosphäre zählt Hellabrunn zu den 
beliebtesten Ausflugszielen in Bayern.
 
Historic destination for a day out

Founded in 1911, Hellabrunn Zoo is a popular tourist des- 
tination for visitors from near and far. Set in a beautiful 
conservation area, the world’s first established geozoo 
(animals arranged by continent) has spacious animal 
enclosures, surrounded by a picturesque green landscape. 
With its family-friendly atmosphere, Hellabrunn offers  
an unforgettable day out in Bavaria for all ages.

Komm nach Hellabrunn und entdecke im einzigartigen 
Landschaftsschutzgebiet der Isarauen mehr als  

500 exotische und heimische Tierarten aller Kontinente.

40 hectares of fascinating wildlife! Come to Hellabrunn Zoo 
and discover a unique conservation area on the banks of  
the Isar river. The zoo is home to more than 500 exotic  

and native species from all continents.

40 HEKTAR !
TIERWELT AUF

FASZINIERENDE



HELLABRUNN –  
DIE VIELFALT DES LEBENS  

ERWARTET DICH
HELLABRUNN – BIODIVERSITY

AWAITS YOU



Dein persönliches Tierparkerlebnis

Naturnahe Erholung abseits des Großstadttrubels und  
dabei spannende Fakten über Hellabrunns bunte Tierwelt  
erfahren – im Münchner Tierpark erwartet Dich ein ab-
wechslungsreiches Programm für einen aufregenden Tag 
voller Abenteuer. Unter Anderem vermitteln Dir Führungen, 
Tiertrainings, Tierpfleger-Treffpunkte und kommentierte  
Fütterungen die Faszination der Tiere und ihrer Natur.  
Mehr Infos unter: www.hellabrunn.de/tierparkerlebnisse
 
Experience for yourself

Escape the hustle and bustle of Munich city centre and 
savour the relaxing atmosphere at Hellabrunn. Here you’ll 
discover there is so much to explore. Experience the fascina-
tion of the animal kingdom with guided tours, demonstra-
tions, animal walks, keeper talks and feedings. An eventful 
day for the whole family awaits you at Hellabrunn. 
More info at: www.hellabrunn.de/experience



Eingebettet in die Uferlandschaft der Isar prägen der Auer 
Mühlbach und viele große und kleine Seitenarme die ein-
zigartige Auenlandschaft Hellabrunns. Wer einen Blick  
von einer der zahlreichen Brücken wagt, wird mit märchen-
haften Eindrücken der dichten Pflanzenwelt belohnt.
 
Unique meadowland landscape

A prominent feature of the nature reserve on the banks 
of the Isar river is the Auer Mühlbach tributary, which runs 
through Hellabrunn Zoo. Those who take time to venture 
to one of the many bridges will be rewarded with fabu-
lous views of this unique meadowland landscape and the 
dense vegetation.

TIERISCH IDYLLISCH
EIN BLICK IN DIE NATUR

Biergärten, Cafés und Spielplätze

Für das leibliche Wohl ist im Tierpark bestens gesorgt. 
Im ganzen Park verteilt, findest Du verschiedene Restau- 
rants mit Biergarten, eine Pizzeria, zahlreiche Cafés 
und für den kleinen Hunger eine kleine Anzahl an Kioske. 
So ist für jeden Geschmack etwas dabei und nach einer 
kurzen Stärkung kann Deine Entdeckungstour durch 
Hellabrunn weitergehen. Mehr Infos unter:  
www.hellabrunn.de/zooshops-gastronomie
 
Beer gardens, cafés and playgrounds

Enjoy Bavarian cosiness in the beer gardens and cafés  
at Hellabrunn Zoo – with adventure playgrounds for 
children situated adjacent. In addition to the cafés and 
restaurants, there are also several kiosks and a pizzeria 
located throughout the zoo. So there is something for 
every taste whenever you need to grab a bite to eat  
during your tour of the zoo. More info at:  
www.hellabrunn.de/restaurants



Langstachel-Igelfisch 
Freckled porcupinefish

Polar bears
Eisbären

Westafrikanische Zwergziegen
West African dwarf goats

Baikalente
Baikal teal

Lisztäffchen
Cotton-top tamarin

Asian elephants
Asiatische Elefanten

Dwarf crocodile
Stumpfkrokodil

Alpine ibex
Alpensteinböcke

Löwen Max und Benny
Lions Max and Benny

TIPP !

TIPP !

TIPP !

Lass Dich für die biologische Vielfalt begeistern und erfahre 
in unserem Artenschutzzentrum mehr über die Wechsel- 
wirkungen zwischen Tieren, Pflanzen und ihrer Umwelt. 
Eine spannende Dauerausstellung, informative Kurzfilme 
und interaktive Spielstationen warten auf Dich. 
Mehr Infos unter: www.hellabrunn.de/artenschutz 
 
SPECIES CONSERVATION 
Visit our Species Conservation Centre and learn more about 
the importance of biodiversity and the interactions between 
animals, plants and their environment. The centre also offers 
an exciting permanent exhibition, informative short films 
and interactive game stations. 
More info at: www.hellabrunn.de/conservation 

 
Gerade für die kleinen Besucher Hellabrunns steht ein  
Abstecher in das neu gestaltete Streichelgehege ganz oben 
auf der Wunschliste des Tierparkbesuchs. Und auch die 
Ziegen freuen sich über die Streicheleinheiten. 
For children visiting Hellabrunn, a detour to the revamped 
petting enclosure is at the top of their list of things to do 
at the zoo. And the goats also like to be petted.

ARTENSCHUTZ

Schildkrötenhaus: Riesenschildkröten, Blattschneider- 
ameisen und weitere faszinierende Insekten inmitten 
tropischer Pflanzen 
 
Elefantenhaus: Die Hellabrunner Elefantenherde in  
ihrem historischen Zuhause mit weitläufiger Außenanlage 
samt Badebecken 
 
Großvoliere: Vögel aller Kontinente in einer der größten 
Freiflugvolieren Europas

Und noch viele weitere mehr: Aquarium, Urwaldhaus, 
Haus der kleinen Affen, Nashornhaus, Giraffenhaus,  
Trapper-Hütte 
 
ANIMAL HOUSES 
Tortoise House: Giant tortoises, leafcutter ants and other 
fascinating insects in the tropical plants

Elephant House: Hellabrunn’s elephants in their historic 
home with extensive paddock and bath basin 
 
Aviary: Birds from every continent in one of the largest 
free-flight aviaries in Europe 
 
And much more: Aquarium, Jungle Pavilion, World of Small 
Monkeys, Rhino House, Giraffe House, Trapper Hut, etc.

 
Das neu gestaltete Haus der kleinen Affen mit span- 
nenden Edukationselementen rund um die pelzigen 
Bewohner und deren bedrohten Lebensraum. 
The recently revamped World of Small Monkeys  
features exciting educational displays about the furry 
inhabitants and their threatened habitat.

TIERHÄUSER

Der Tierpark zählt mit arktischen Polartieren, exotischen  
Dschungelbewohnern und prachtvollen Großkatzen zu den 
artenreichsten und vielfältigsten Zoos in ganz Europa.  
Um diese Artenvielfalt zu erhalten, beteiligt sich Hellabrunn  
an verschiedenen internationalen Zuchtprogrammen. 
 
SPECIES DIVERSITY 
Hellabrunn Zoo is home to animals from every continent  
of the world. With residents ranging from magnificent big 
cats to arctic polar animals and exotic primates, the zoo 
is one of the most species-rich and diverse zoos in Europe. 
The zoo participates in several international breeding 
programmes to preserve animal diversity.

 
Entdecke die neue Löwenanlage, die den beiden 
Hellabrunner Löwenbrüdern Max und Benny viel Platz 
bietet. Ein interaktives Edukationskonzept informiert 
über den natürlichen Lebensraum von Löwen und 
deren Gefährdungsstatus. 
Discover the new lion enclosure, which provides a 
spacious home for the two lion brothers, Max and Benny. 
Features include an interactive educational display 
that offers fascinating facts about the lions’ natural 
habitat and their endangered status.

ARTENREICHTUM

Come to Hellabrunn Zoo and discover the excitement and wonder of  
the animal kingdom. Here, exotic and native species live in continent-themed zones,  
with animals from the same continent residing together in natural communities or 

in neighbouring enclosures. Whether iridescent, shaggy, spotted or striped – 
there is always something new to discover at Hellabrunn Zoo.

Komm und lass Dich von der Tierwelt begeistern! Auf offen gestalteten  
Anlagen leben exotische und heimische Tierarten in natürlichen Gemeinschaften  
oder in direkter Nachbarschaft. Ob schillernd, struppig, gefleckt oder gestreift –  

es gibt immer etwas Neues zu entdecken und zu bestaunen.

Discover the diversity ! 
DIE VIELFALT !

ENTDECKE
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www.mvg.de

Bitte komm mit den öffentlichen Verkehrsmitteln!
Please use public transport!

Linie 52 | Alemannenstrasse

Linie 3 | Thalkirchen

Wir haben 365 Tage im Jahr geöffnet! 
April bis Oktober, täglich 9 – 18 Uhr 
November bis März, täglich 9 – 17 Uhr

We are open 365 days a year! 
April to October, daily 9 am – 6 pm 
November to March, daily 9 am – 5 pm

Münchener Tierpark Hellabrunn AG
Tierparkstr. 30, 81543 München 
tierpark@hellabrunn.de 
Tel: +49(0)89 62508-0 
www.hellabrunn.de

und unserem Partner, der 

Wir danken unseren Sponsoren 

U




